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@’&E New Words and Expressions

expect

considerably
improvement
arrange

accompany

receipt [ri'si:t]
represent [ repri'zent]
proceed [pra'si:d]
recommend
reservation [,reza'veifon]
frequent ['fri:kwant]
limo ['limau]
souvenir [su:va'nia]
itinerary [ai'tinarari]
tentative ['tentativ]
associate [a'saufieit]
considerate

bellboy

lobby

all the way

go along with

make it out

right here

loyalty card

]

V.

adv.

5 2 = 3

=

adj.

adj.

'Useful Sentences

1. Are you...? / You must be...

PR e vnnen ng ?
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2.1am from.../ I represent...
BALF e AF
3. Let me help you with your bag/luggage.
TR HEEE,
4. How was your flight? / Did you have a good flight?
Jile 34 N P 2
5. You must be tired after such a long journey.
ZdKeRiT, R—E&7T.
6. I am sure it can be arranged.
BRARAE AT A2 HE.
7.1 can be your translator and tour guide.
AT LSRR B S
8. What would you like to see while you are here?
XA EW R ER?
9. Will I have a tour guide to accompany me to these places?
S WIX et 7 A F U FE R D 2
10. I have always wanted to go there.
K—HBEEME,
11. I think it would be a pity if I came all the way to Beijing and didn’t make it to the
Great Wall.
TZIERIL T, MREZWRLBRE, REIEERRN.
12. I will be able to go along with you.
Ba—HEEE.
13. Here is my card with my address and phone number.
XRERKAZ T, EHAROHIEFIRREIE,
14. I would like to show you our tentative itinerary.
KEENH - FRNVIEL R Esh HE.
15. Thank you for such a thoughtful arrangement for me.
TR O BRABUHE 2 G Lo B 22 HE
16. It’s very kind of you to come all the way to see me off.
LR AREIT, BRAREAT .
17. Before I leave, please accept this little present as a souvenir from me.

BMEET, EEZEIZG NI, A SR,



18. I am looking forward to visiting your country in the near future.
TR EAARHRETT R HE.

19. Thank you for everything you have done for me.
AR A — Y.

Dialogues

Please translate the following English dialogues into Chinese.

Meeting at the Airport

Sample 1.1

A: Are you Mr. Smith from America?

B: Yes, I am.

A: My name is Li Ping. I represent China National Foreign Trade Transportation
Corporation. Welcome to Beijing.

B: Thank you. I am very happy to meet you.

A: How was your flight?

B: Fine, nice food and good service. But it is a really kind of long distance from New
York to Beijing.

A: I'm afraid you must be very tired after such a long journey.
I have booked a room in a hotel for you. I wish you’d get refreshed after a shower.

B: It’s very considerate of you. Mr. Li.

A: May I help you with your luggage?

B: OK. This one. Thank you.

A: Let’s proceed to the car. After you.

1. But it is a really kind of long distance from New York to Beijing.
MALFIL R LARIT .
2.1 wish you’d get refreshed after a shower.

RN AR R .
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3. It’s very considerate of you.
BERRAEMAERT .
4. Let’s proceed to the car.
T EZEE,
5. After you.
BEE.
Sample 1.2
A: If T am not mistaken, you must be Mr. Johnson from Britain?
B: Yes, I am.
A: Mr. Johnson, glad to meet you. I am Zhao Gang. I am here to meet you on behalf of
my company.
B: How do you do? Mr. Zhang. I am very glad to meet you.
A: How do you do? Mr. Johnson. Our manager Mr. Li asked me to say hello to you as he
can’t come to meet you in person.
B: That’s all right. Thank you again for taking the trouble to meet me.
A: My pleasure. Mr. Johnson, I don’t think you know Mr. Brown, my associate. He is
our Development Manager.
: Pleased to meet you, Mr. Brown.

: Pleased to meet you too, Mr. Johnson.

B
C
A: There is a limo waiting outside the airport. We will take you to the hotel.
B: Ok.

1. Our manager Mr. Li asked me to say hello to you as he can’t come to meet you in
person.
BATELBEILRA N, fbARESE B REL. inperson: 3EH.

2. Thank you again for taking the trouble to meet me.
PO B R ANEBE S R R
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On the Way to Hotel

Sample 1.3

A Is this your first time to China?

B: Oh, no. I’ve already made several trips to Shanghai. This is the first time to Beijing. It
is larger than I expected it would be.

A: Yes, Beijing has grown considerably over the last few years. There are a lot of improvements
and changes in Beijing. Where would you like to visit while you are here?

B: I hope to have time to visit the Great Wall. I’ve always wanted to go there. I think it
would be a pity if I came all the way to Beijing and didn’t make it to the wall. Do you
think I will have chance to see it?

A: 1 am sure it can be arranged. The wall is a short distance from the city. And I also
recommend you visit Tiananmen Square and the Forbidden City.

B: Yes, that would be nice. Will I have a tour guide to accompany me to these places?

A: 1 will be able to go along with you. Over next few days if you have any problems I

will be right here to help you.

B: Thank you very much.

A: My pleasure. I hope you can enjoy your visit to Beijing.

At the Hotel

Sample 1.4

A: Good afternoon, sir. ,

B: Good afternoon. I have a reservation under the name of Mr. Steven.

A: Could you spell that, please?

B: Sure. It’s S-T-E-V-E-N.

A: One moment, please. Ah, yes, Mr. Steven, you booked a single room for three nights.
Is that correct?

B: Yes, that’s right.

A: I see from the computer that you are a frequent guest here. Do you have your loyaity
card?
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B: Yes, here you are. And here is my credit card as well.

A: Thank you. Right, your room number is 202. Here is the key and receipt. Thank you
for choosing our hotel again, sir.

B: Thank you, goodbye.

A: Goodbye.

Sample 1.5

A: Which hotel are we going to, Mr. Sun?

B. Jindu Hotel. It’s at No.23, Nanhai Road not far from the downtown. I’ve booked a
double room with a shower for you.

A: Thank you very much.

(They enter the lobby. )

: Good evening, sir. What can I do for you?

: I made a reservation with you last week.

: Your name, please?

: Joe Martin from England.

: Oh yes, you did. (To Mr. Martin) Welcome to our hotel. Please fill in this form.

: Okay. (After completing the form) Here you are, lady. By the way, have you got

> O W aowao

24-hour room service?

Q

: Sure. We serve both Chinese food and western food. Here’s the key to room 324. The
bellmen will show you to your room. Hope you will enjoy your stay here.
A: Thank you very much. Bye.

Chatting

Sample 1.6

A: Mr. Smith, what do you do to kill time?

B: I like to read books or listen to music and relax.

A: When you are off work, what do you do, Mr. Black?
B: I enjoy planting and tending my garden.

A: Do you like drinking wine?

B: I like to drink but not too much. How about you?

A: Yes, I do, but, just socially.




{ojupeaoEreEs

1. MBABAZEAMEEAR, BREFMNEEZ—®E “HEB” . RATULEXHT
“What do you do to kill time?” or “What do you do in your leisure time?”

2. tend garden: BE L[

3. just socially: R7ERZEHET (D

Sample 1.7

A: What’s your pastime?

B: My favorite pastime is sports, especially football. You know, I cannot live without
football. I really enjoy the American style of football.

A: Is it different from the football played in Europe or in China?

B: I believe it is quite different.

A: Then do you often watch sports programs on TV?

B: I do now and then, but not very often.

A: Very wise, I think. Watching TV has become an obsession nowadays. And it’s a.pity.

B: I couldn’t agree more. On the whole, you have to admit that TV is a good source of
fresh information. But often it stops people from going out.

A: I'm sorry to say that it is so.

Notes:

1. Now and then: BfTfi, #HHf, 45 from time to time, occasionally = EAHE .

2.1 can’t agree more.

KET. (HEEFRE. D

FIEPHILBREARTR®R.

3. stop sb. from doing sth.: P13 AR

BRI IR T BT T X R NRS, WREZES, WUEMZ TR

Kie Ve E SUAUH, HBIT R IFFE MR,
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Seeing Off

Sample 1.8
A: We have finished everything in our agenda, and I plan to leave.
B: It is a pity that you don’t have time to do a little sightseeing.
A it is alright.
B: I am very glad to meet you.
A: Nice to meet you, too, and please accept this little present as a souvenir from me.
B: It is very kind of you. I like the gift very much.
A:Thad a very good time here, thank you again for your kind arrangement.
B: It is my pleasure to make your stay a pleasant memory.
A: T am looking forward to meeting you here or in my country in the near future.
B: That will be great.
(After a moment)
B: The car is coming.
A: OK, let’s go.
B: Hope you have a nice journey.
A: Thank you, see you next time.
B: See you.

(o

@

N

(S22 Exercises

NS

I. Translation exercises.

1. RBLARUEAT A2 HE

2. BT LSRR .

3. bR TR B o0E TAE, i BAKHR K.

4. EETREILRE, WBEEHARE, REBIRMEGE.
5. XRBHFE, HEMRILTEZATHER.

6. SEHELE, BHET —ANRARE, ITHEME3 ML, g
7. BB REREMNXBEMNER, BEREEG?

8. XEPIRCAIE, BlHEECIRRAIMEE.

9. 2 KERIT, F—EMRET.

10. IEFEBNAE L, BEHRIIZINZER.
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1. HHRE-TRMNAFEZHWER. EELRZL4HHTT, FE5FR.
12. NEIEARR & LA HALRER?
A, BRET. GURIIEHRRERES8BET.

II. Translate the dialogue into English.

16— RS E R A AT B ST AR IR ?

R, AR - .

BEEN, BRREFRASARREE. WhER EEk, HHAEEELETSE
thtR !

BHAHRR BRI RER, ARREST!

BAVAFIRB A LA R B IE R . i ids i IR ne 2

/.

K& irza, —EREBT, FHFARE—THE, BRITAR/NESENIZI, R
ITEZREREE.

¥R,

WXL

III. Passage interpretation.

1. Thank you very much for the gracious speech of welcome. China is one of the earliest
cradles of civilization and a visit to this ancient civilization has long been my dream. This
visit will give me an excellent opportunity to meet old friends and establish new contacts. I
wish to say again that I am so delighted and privileged to visit your great country and this
lovely town. I am deeply grateful for everything you have done for me since my arrival in
China.

2. On behalf of all your American guests, I wish to thank you for the incomparable
hospitality for which the Chinese people are justly famous throughout the world. I particularly
want to pay tribute, not only to those who prepared the magnificent dinner, but also to those
who have provided the splendid music. Never had I heard American music played better in a
foreign land.

o AMS

A ¥ 8]
—. AEMEXRKRE

#1¥H %% (written translation) F101%¥ (oral interpretation) 2 4. ZEHRE\EH, M
HEFMABERA “translator” , MMFECOFHABFRA “interpreter” .

10 ke
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M B R R R XOoh “—Fhild DskRERR, IR (RERD MEBH
AT X E L — B S H RS —ME S, HimA RS 5IE R B KBIRCFRT
K7, TRNREBE S, BERERAES RIS —HEARES R TR,

M O%FA S, TigETiE, BhToRTeENKSIEERRNE, HgiE
Fid R TFERGEMEANSENTFE. RGN, OREIBRETEHEIAR
HAWEBEYE, ARANETIESZE, ASANTESRREY, AT wRESER
ERMERRE, MERRNERN, AFENETE.

FIPR7E 20 VI ERF LEAE N —MERK. SII0BNL. 1919 F5HE —KitA
KRR “EBREMLSY , BET—RMERER, GMAUERFIKSGA “BER
Fiss” fig “ELOE” .

NEAD, MENRHRE, SN OFRTEERTERASED. MEOETE
EHREFIEGOEEBER, EEMASMAN, SHASEFAZARAIAR, HET
fi#, MHEACAE, MENEZR TENMFEMH.

=, DFEMER

TERFST R4S M 2 AT, RATEAIBE M O — L, WP R iRAI8E S
(1% 5 2 13 (8] X 7 2 ERIAE -

1. THFXKRE

TR B3k, O BEEREIEE AR, BNEERFRDHITH. 0¥
N BAT 45 R I P, SR HE A AR E SRR BT, ERCRIUT REE
MV, fESRER, DA RCERIRIRS, FaESEEMCH R, NREREAE
K. ERY, BMILT, RIEHIS)HIENT R BB MR R R —AE S
Bk I —TEE .

BT ORTEREANG S, DR LAEFERNRSYIR, XRHEOEIEES
RUFHOEET, ki oE.

2. ETEAXRE

HAERFARR, FHREERE B EER T UHSRES, EEDERINRRE
&, EVFENEOLT, DERTE R R A KA AR .

HAREE LK. EE0ET, BRNMTEMEAF R, fRfFa ARG
I, TR A KA ERE S R I R

BAT R QIR AR S

1) B PR S 1SS

PR R B S A B R AR e D R BB R IA R

i




